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Security glass doors

Puerta vidrio securit
Security glass doors
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ST-410/412/414

Cotas a eje de la puerta de vidrio securit
Dimensions between axis of the security glass doors
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ST-410 A1000
Puerta vidrio securit
Security glass door
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Puerta doble vidrio securit
Double security glass doors
2000,/1800

i

o=

981,881 981,881

b




Soporte Vertical (SV)
Vertical support (SV)
Telescopico Superior
Upper telescopic
Telescépico inferior.
Lower telescopic
Tirafondo 4x35

Scew 4x35
Autotaladrante 3.9x32
Selfdrilling 3.9x32

Autotaladrante 3.9x16.
Selfdrilling 3.9x16

Taco Nylon

Nylon plug

Tapajuntas gris 2x20
Grey flashing 2x20
Tornillo Trilobular M5x12.
Screw M5x12 trilobular.

Soporte Vertical Puerta (SV).

Door Vertical Support (SV)

Modulo de puerta vidrio securit
Security glass doors

Perf. Marco Puerta Superior.
Door frame upper profile

Perf. Marco Puerta lado Bisagra.
Door frame hinge side profile

EIE

Perf. Marco Puerta lado Cerradura.
Door frame lock side profile

Soporte Guia Marco Puerta.

Door frame support guide

Resbalén Puerta Secutit.

Swing securit door slip.

Escuadra de Unién Marco.
Frame union square,

Bisagra Puerta Securit.
Swing door hinge

Cerradura Puerta Securit.
Swing door handle.

Goma Cierre Puerta de Paso.
Swing door rubber.
Autotaladrante 4.8x19
Selfdrilling 4.8x19



Detalle regulacion bisagra puerta securit
Detail of regulation of the hinges in the securit glass door

2 MM
Regulacion en el eje

horizontal de la bisagra.
Regulation in horizontal axis of
the hinges.
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Montaje de las escuadras de union inglete
Assembly of the union brackets

Encajar el bot6on de posicion de
la escuadra de union en el mecanizado
del marco de puerta.

Insert the possitioning bottom of the bracket
into the framed positioning holes.

3 -
£ 5 MM

Regulacion en altura de
la bisagra.

Regulation in height of
the hinges.
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Apretar con una llave Allen el tornillo
de bloqueo del herraje de union.

Tighten with an Allen key the blocking
screw of the union bracket.




